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Smlouva o výkupu elektřiny v areálu elektrárny na rok 2026

                                                      ČÍSLO SMLOUVY VÝROBCE PVL-2251/2025/SML
ČÍSLO SMLOUVY VYKUPUJÍCÍHO EVD/VY/2025/01

Smluvní strany

Povodí Vltavy, státní podnik
sídlo:                Holečkova 3178/8, Smíchov, 150 00 Praha 5

zápis v obchodním rejstříku: Městský soud v Praze, oddíl A, vložka  43594

IČO:                       70889953         
DIČ:                       CZ70889953

bankovní spojení: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.
číslo bankovního účtu: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
korespondenční adresa: Holečkova 3178/8, Smíchov, 150 00 Praha 5
licence na výrobu elektřiny: 110100009
statutární orgán: RNDr. Petr Kubala, generální ředitel

[dále jen „Výrobce“]

a 

ČEZ, a. s.
se sídlem: Praha 4, Duhová 2/1444, PSČ 140 53   
IČO: 45274649 
DIČ: CZ45274649 
bankovní spojení: Komerční banka, a.s.
číslo účtu: xxxxxxxxxxxx 
společnost je zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1581
osoby oprávněné k podpisu smlouvy: xxxxxxxxxxxxxxx, expert prodeje energií v areálech elektráren

   xxxxxxxxxxxxxxx, specialista prodeje energií v areálech elektráren

 [dále jen „Vykupující “]

[společně též jako „Smluvní strany“] 

uzavírají níže uvedeného data tuto 

Smlouvu o výkupu elektřiny na rok 2026

podle ustanovení § 1746 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „OZ“) 

[dále jen „Smlouva“]

Smluvní strany prohlašují, že mají veškerá veřejnoprávní a soukromoprávní oprávnění, povolení, licence a souhlasy, které 
jsou nezbytné k plnění jejich závazků podle této Smlouvy.

I. Předmět Smlouvy

1) Předmětem Smlouvy je závazek Výrobce vyrobit a dodat elektřinu z výrobny elektřiny (dále jen „Výrobna“) do areálu 
výrobny Vykupujícího, a to v množství MWh, čase a za podmínek stanovených v této Smlouvě (dále jen „Vykupovaná 
elektřina“) a závazek Vykupujícího elektřinu od Výrobce vykoupit, odebrat a uhradit dohodnutou Cenu dle článku IV. 
Smlouvy. Vykupující je subjektem zúčtování evidovaným u společnosti OTE, a.s., ID RÚT: 104.

2) Výkup elektřiny se uskutečňuje z Výrobny Výrobce a je splněn přechodem elektřiny z Výrobny Výrobce přes měřicí 
zařízení do areálu výrobny Vykupujícího v předávacím místě.

3) Smluvní strany prohlašují, že Předmět Smlouvy bude realizován přímým vedením mezi Výrobcem a Vykupujícím. 
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4) Předmětem této Smlouvy není zajištění distribuce elektřiny, systémových služeb a uplatnění podpory formou zelených 
bonusů Vykupujícím pro Výrobce.

5) Předmětem této Smlouvy není dodávka elektřiny od Vykupujícího Výrobci.

II. Specifikace předávacího místa, měření 

Druh zdroje: FVE

Název a adresa výrobny Výrobce FVE VD Orlík

Instalovaný výkon zdroje: 27,16   kW

Hodnota jistícího prvku 6 x 30A

Napěťová hladina 0,4   kV

Očekávaný objem Vykupované elektřiny: 6,0   MWh/rok

Místo připojení a předání je Rozvaděč 39BHA05 a Rozvaděč 
39BHA20 v areálu výrobny 
Vykupujícího

1) Fakturace bude prováděna podle elektroměrů s průběhovým měřením ve vlastnictví Vykupujícího výrobní číslo 
[_53220423__] a výrobní číslo [_53220424__] (dále jen „Fakturační elektroměr“).

2) Při poruše nebo periodické metrologické kontrole Fakturačního elektroměru se náhradní hodnoty vyrobené 
a vykoupené elektřiny dopočítají z hodnot srovnatelného uceleného období v průběhu trvání Smlouvy, kdy byly údaje 
řádně měřeny, nebo se převezmou z náhradního měření, případně se dopočet provede technickým výpočtem. 

3) Výrobce prohlašuje, že jeho Výrobna vyhovuje platným ČSN, bezpečnostním a požárním předpisům.

4) Výrobce komunikuje provozní záležitosti související s dodávkou elektřiny s dispečinkem Vykupujícího podle kontaktů 
v Příloze č. 1 Smlouvy, a to zejména ve vztahu k bezpečnému provozování elektrických a technologických zařízení.

5) Množství dodané elektřiny v jednotlivých odběrných a připojovacích místech pro každý kalendářní měsíc je dáno 
nasčítanými hodnotami fakturačních elektroměrů za tento kalendářní měsíc.

III. Časová a technická specifikace plnění 

1) Datum a obchodní hodina zahájení dodávky: 01. 01. 2026, 1. obchodní hodina, za předpokladu uveřejnění Smlouvy 
v registru smluv ve smyslu čl. VII. odst. 1) této Smlouvy.

2) Smluvní strany se dohodly na dodávce elektřiny z Výrobny Výrobce v období od 01. 01. 2026 do 31. 12. 2026 (dále jen 
„Období dodávky“), za předpokladu uveřejnění Smlouvy v registru smluv ve smyslu čl. VII. odst. 1) této Smlouvy.

3) Výrobce se zavazuje dodat Vykupujícímu veškerou elektřinu vyrobenou ve Výrobně elektřiny v Období dodávky vyjma 
elektřiny spotřebované pro vlastní spotřebu Výrobcem.

4) Vykupující je povinen odebrat jen takové množství elektřiny, které mu bylo Výrobcem za příslušné období skutečně 
dodáno, jakékoli předběžné hodnoty jsou pouze orientačního charakteru.

5) Výrobce je povinen včas informovat Vykupujícího v případech, kdy je mu známo, že dojde nebo má dojít k zásadnímu 
omezení nebo navýšení výroby elektřiny ve Výrobně Výrobce.

6) Po skončení kalendářního měsíce Vykupující provede vyhodnocení odběrů podle naměřených hodnot fakturačních 
elektroměrů do 8. kalendářního dne následujícího kalendářního měsíce a předá je Výrobci k odsouhlasení.

7) Výrobce na základě předaných hodnot naměřených Vykupujícím odsouhlasí tyto hodnoty elektronickou poštou na 
kontakty uvedené v Příloze 1 Smlouvy. Pokud Výrobce s předanými hodnotami nebude souhlasit, neprodleně oznámí 
tuto skutečnost Vykupujícímu za účelem vyřešení rozporu naměřených hodnot dodávek elektřiny.

8) Po vzájemném odsouhlasení naměřených hodnot dodávek elektřiny za příslušné období je Výrobce oprávněn 
vyúčtovat elektřinu dodanou Vykupujícímu.

IV. Cena a zúčtování

1) Jednotková Cena za Vykupovanou elektřinu v Období dodávky je Smluvními stranami dohodnuta na 1953,- Kč/MWh.



Chráněné / Protected

2) Cena uvedená v odst. 1) tohoto článku Smlouvy se rozumí cena bez daně dle platných právních předpisů (daň 
z elektřiny a daň z přidané hodnoty).

3) Smluvní strany se dohodly, že zúčtovacím obdobím pro platbu za Vykoupenou elektřinu bude kalendářní pololetí (dále 
jen „Zúčtovací období“).

4) Výrobce vystaví do 10 kalendářních dnů po skončení Zúčtovacího období Vykupujícímu fakturu za Vykupovanou 
elektřinu, dodanou Vykupujícímu za příslušné Zúčtovací období (dále jen „Faktura“).

5) Výrobce bere na vědomí, že jakékoliv nároky na platby před účinností této Smlouvy nebudou akceptovány.

6) Faktury vystavené podle této Smlouvy mají splatnost 21 kalendářních dní od jejich doručení druhé Smluvní straně. 
Připadne-li den splatnosti na den pracovního volna, bude dnem splatnosti předcházející pracovní den. Připadne-li den 
splatnosti na den pracovního klidu nebo svátek, bude dnem splatnosti následující pracovní den. Nezaplatí-li některá 
ze Smluvních stran peněžní závazek řádně a včas, je povinna uhradit druhé Smluvní straně úrok z prodlení ve výši 
0,05 % z dlužné částky za každý kalendářní den prodlení, přičemž dnem splnění závazku se rozumí datum připsání 
platby na účet. 

7) Vykupující je oprávněn vrátit Výrobci přede dnem splatnosti bez zaplacení Fakturu, která nemá náležitosti uvedené 
v této Smlouvě či nevyhovuje právním předpisům nebo má jiné závady v obsahu s uvedením důvodu vrácení. 

8) Výrobce je povinen podle povahy závad Fakturu opravit nebo nově vyhotovit. Oprávněným vrácením Faktury přestává 
běžet původní lhůta splatnosti. Nová lhůta splatnosti běží znovu ode dne prokazatelného odeslání opravené nebo nově 
vyhotovené Faktury.

9) Výrobce je povinen, pokud dodává Vykupujícímu na základě této Smlouvy elektřinu vyrobenou z obnovitelného zdroje 
ve smyslu ustanovení § 2 odst. 1 písm. a) zákona č. 165/2012 Sb., o podporovaných zdrojích energie a o změně 
některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů uvést tuto informaci na Daňovém dokladu.

10) V případě, že Vykupující požaduje dodávku elektřiny osvobozenou od daně z elektřiny a je držitelem oprávnění k nabytí 
elektřiny osvobozené od daně tak, jak stanovuje příslušný právní předpis, musí tuto skutečnost doložit věrohodným 
způsobem Výrobci s uvedením účelu použití elektřiny. Současně Výrobci předloží seznam měřících míst s uvedením 
čísla měřícího zařízení, která spadají pod odběrné místo s registračním číslem, na které bylo správcem daně vydáno 
povolení k nabytí elektřiny osvobozené od daně z elektřiny. V případě změny čísla měřícího zařízení Vykupující 
neprodleně Výrobci předá aktualizovaný seznam.

11) V případě, kdy Vykupující pozbude oprávnění nabývat elektřinu osvobozenou od daně z elektřiny, případně dojde 
k jeho změně, musí tuto skutečnost neprodleně oznámit písemně Výrobci. Vykupující odpovídá Výrobci za jakékoliv 
porušení povinnosti stanovené právními předpisy v souvislosti s nabytím a užitím elektřiny osvobozené od daně, 
Vykupující uhradí Výrobci škodu vzniklou porušením příslušného právního předpisu upravujícím daňové povinnosti 
v souvislosti s dodávkou elektřiny a neoznámením Výrobci o svém pozbytí nebo změně oprávnění nabývat elektřinu 
osvobozenou od daně z elektřiny.

12) Uplatnění DPH se řídí právními předpisy účinnými v době vzniku zdanitelného plnění. V případě uplatnění DPH 
za zdanitelná plnění Výrobcem v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 
předpisů, bude Vykupujícím uhrazena cena včetně DPH

V. Řešení sporů

1) Obě Smluvní strany vynaloží veškeré úsilí, aby případné spory vyplývající z této Smlouvy byly urovnány smírnou 
cestou. O sporných věcech jednají pověření zástupci Smluvních stran. Smluvní strana, která uplatňuje nárok, 
je povinna písemně vyzvat druhou Smluvní stranu k řešení sporu, přičemž spor popíše, vyčíslí výši nároku nebo 
definuje požadavek a předloží důkazy, o které svůj nárok opírá. Výzva se doručuje pověřenému zástupci druhé Smluvní 
strany, a to osobně s potvrzením převzetí nebo doporučeným dopisem.

2) Pověření zástupci jsou povinni jednat o řešení sporu v dohodnutém termínu a na dohodnutém místě. Nedojde-li 
k dohodě o termínu a místě konání schůzky, pak se jednání koná 7. (sedmý) pracovní den od doručení výzvy v sídle 
té Smluvní strany, proti které výzva směřuje.

3) Z jednání pověřených zástupců musí Smluvní strany vyhotovit a podepsat zápis. Jestliže dojde k částečné či plné 
shodě o návrhu řešení sporné otázky v celém rozsahu, pověření zástupci obou stran tuto skutečnost do zápisu uvedou.

4) Pokud do 2 (dvou) kalendářních měsíců od doručení výzvy ke smírnému řešení sporu nedojde k urovnání sporu, může 
libovolná Smluvní strana předložit spor k řešení příslušnému soudu nebo jinému příslušnému státnímu orgánu. Smluvní 
strana, která využila tuto možnost, je povinna o tom okamžitě informovat druhou Smluvní stranu.
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VI. Povinnost ochrany informací

1) Smluvní strany jsou povinny chránit skutečnosti tvořící obchodní tajemství druhé Smluvní strany a rovněž obchodní 
tajemství třetích osob, o kterých se dozvěděly při uzavírání a realizaci této Smlouvy. Pokud má Smluvní strana zájem 
o ochranu skutečností tvořících její obchodní tajemství, je povinna v rámci jednání o uzavření této Smlouvy před 
podpisem této Smlouvy Smluvními stranami sdělit druhé Smluvní straně, o jaké skutečnosti se jedná. 

2) Tato Smlouva a dokumenty související s jejím uzavíráním či realizací jsou Smluvními stranami považovány 
za dokumenty obsahující důvěrné informace a nesmí být jako celek ani v částech poskytnuty třetím osobám bez 
předchozího písemného souhlasu druhé Smluvní strany vyjma případů, kdy jim zveřejnění nebo poskytnutí třetí osobě 
určuje příslušný právní předpis. Za třetí osoby ve smyslu předchozí věty se nepovažují zaměstnanci Smluvních stran, 
kteří jsou podle svého pracovního zařazení a pracovní náplně u Smluvní strany určeni k zajišťování pracovní agendy 
související s touto Smlouvou, dále osoby, které se podílejí na podnikání příslušné Smluvní strany, zejména účetní, 
daňoví, právní a jiní poradci, a které jsou zavázány povinností mlčenlivosti alespoň v rozsahu stanoveném touto 
Smlouvou pro Smluvní strany.

3) Smluvní strany jsou obecně při plnění Smlouvy povinny postupovat v souladu s Nařízením Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů 
a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů), v platném 
znění („Nařízení“) a zákonem č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 
„ZZOÚ“).

4) Budou-li si Smluvní strany za účelem plnění Smlouvy zpracovávat osobní údaje, uzavřou za tím účelem smlouvu 
o zpracování osobních údajů dle čl. 28 odst. 3 Nařízení a ZZOÚ.

VII. Trvání Smlouvy 

1) Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti dne 1. 1. 2026, za 
předpokladu jejího předchozího uveřejnění v registru smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních 
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „zákon o registru smluv“). Smluvní strany se dohodly, že naplnění povinnosti uveřejnění 
Smlouvy v registru smluv zajistí Výrobce. Smlouva se uzavírá na dobu určitou do 31. 12. 2026. 

2) Každá Smluvní strana je oprávněna tuto Smlouvu ukončit pouze v případech sjednaných výslovně v této Smlouvě. 

3) Kterákoli Smluvní strana je oprávněna odstoupit od této Smlouvy písemným oznámením druhé Smluvní straně 
v případě podstatného porušení této Smlouvy druhou Smluvní stranou, které nebude řádně napraveno do [deseti (10)] 
pracovních dnů ode dne, kdy Smluvní straně, která tuto Smlouvu porušila, bylo doručeno písemné oznámení druhou 
Smluvní stranou, ve kterém bylo specifikováno porušení dané povinnosti, včetně upozornění, že takové porušení 
představuje podstatné porušení této Smlouvy. Za podstatné porušení povinností plynoucích ze Smlouvy se ve smyslu 
ustanovení § 2002 OZ považuje (i) bezdůvodné ukončení výroby, dodávky nebo výkupu elektřiny; (ii) splatný závazek 
v prodlení se zaplacením delším než [čtrnáct (14)] kalendářních dnů po výzvě a po uplynutí stanovené lhůty 
k dodatečnému splnění závazku. Odstoupením podle tohoto odstavce Smlouvy tato Smlouva zaniká po uplynutí [deseti 
(10)] pracovních dnů od doručení projevu vůle Smluvní strany směřujícího k odstoupení od Smlouvy. 

4) Každá Smluvní strana je oprávněna od Smlouvy odstoupit, je-li vydáno rozhodnutí o úpadku druhé Smluvní strany 
nebo byl insolvenční návrh vůči druhé Smluvní straně zamítnut pro nedostatek majetku. Odstoupením podle tohoto 
článku Smlouvy tato Smlouva zaniká ke dni doručení projevu vůle Smluvní strany směřujícího k odstoupení 
od Smlouvy.

5) Kterákoli Smluvní strana je oprávněna (nedohodnou-li se písemně Smluvní strany na jiném způsobu řešení) odstoupit 
od této Smlouvy písemným oznámením doručeným druhé Smluvní straně v případě, kdy bude událost vyšší moci trvat 
nepřetržitě po dobu delší než [devadesát (90)] kalendářních dní. Za vyšší moc se považuje výskyt události, která splňuje 
všechny následující znaky (i) nastala nezávisle na vůli Smluvní strany dotčené touto událostí, která se jí dovolává, 
a je mimo její rozumnou kontrolu; (ii) brání dotčené Smluvní straně ve splnění její povinnosti podle této Smlouvy; (iii) 
nelze rozumně předpokládat, že by dotčená Smluvní strana tuto událost nebo její následky při vynaložení odborné 
péče odvrátila nebo překonala; a (iv) dotčená Smluvní strana ji neznala v době podpisu této Smlouvy a současně nelze 
rozumně předpokládat, že by ji dotčená Smluvní strana mohla znát v době podpisu této Smlouvy. Odstoupením podle 
tohoto článku tato Smlouva zaniká ke dni doručení projevu vůle Smluvní strany směřujícího k odstoupení od Smlouvy.
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6) Vykupující je oprávněn odstoupit od Smlouvy, jestliže dojde k dlouhodobému neprovozu Výrobny elektřiny 
Vykupujícího zejména z ekonomických důvodů; nebo trvalému odpojení Výrobny elektřiny Vykupujícího od distribuční 
nebo přenosové soustavy. Za dlouhodobý neprovoz se pro účely této Smlouvy rozumí období delší než 3 kalendářní 
měsíce. 

7) V případě ukončení této Smlouvy (včetně odstoupení od Smlouvy) si Smluvní strany ponechávají obdržená plnění 
z této Smlouvy s účinky ex nunc. Pro účely této Smlouvy se výslovně vylučuje ustanovení § 2004 OZ. 

8) Ukončením této Smlouvy nejsou dotčena práva a závazky Smluvních stran vzniklé do okamžiku ukončení této 
Smlouvy. Ukončení této Smlouvy se rovněž nedotýká dosud neuspokojených nebo sporných nároků vzniklých 
na základě plnění poskytnutých před ukončením Smlouvy, anebo nároků na náhradu škody způsobené porušením 
povinností Smluvních stran. 

9) Tato Smlouva může být kdykoli ukončena písemnou dohodou Smluvních stran. 

10) Pro vyloučení pochybností platí, že:

a) Trvalým ukončením nebo odpojením ve smyslu tohoto článku Smlouvy se rozumí ukončení nebo odpojení, 
které trvá déle než 30 kalendářních dní.

b) Výrobce není oprávněn ukončit tuto Smlouvu jiným způsobem než podle tohoto článku Smlouvy.

11) Smluvní strany se dohodly, že výpovědní doba činí 30 kalendářních dnů a počíná běžet dnem následujícím po dni 
doručení písemné výpovědi druhé Smluvní straně. Smluvní strany mohou dát výpověď bez udání důvodu.

12) Dojde-li k zániku veřejnoprávní licence Smluvní strany nezbytné pro plnění jejích závazků z této Smlouvy je tato 
Smlouva ukončena dnem zániku dané licence.

VIII. Předcházení škodám a náhrada škody

1) Výrobce prohlašuje, že je seznámen s okolnostmi a možnými dopady způsobenými nerovnováhou mezi výrobou 
a spotřebou elektřiny na energetickém trhu a v elektrizační soustavě České republiky. Především se jedná o škody 
způsobené výpadkem zásobování elektřinou, ohrožením životů a škodami na majetku fyzických a právnických osob.

2) Výrobce se zavazuje věnovat zvýšenou pozornost předcházení škodám, a to zejména plnění povinnosti generální 
prevence vzniku škod. 

3) Výrobce je povinen prokazatelně oznámit Vykupujícímu povahu překážky, která mu brání nebo bude bránit v plnění 
povinností, a její důsledky. Takové oznámení musí být podáno bez zbytečného odkladu poté, kdy se Výrobce 
o překážce dozvěděl nebo při náležité péči mohl dozvědět. Ustanovení o náhradě škody se řídí ustanoveními OZ 
a následujícími ujednáními Smluvních stran.

4) Smluvní strany jsou zbaveny odpovědnosti za částečné nebo úplné neplnění povinností daných touto Smlouvou, a to 
v případech, kdy toto neplnění bylo výsledkem okolností vylučujících odpovědnost, anebo za podmínek vyplývajících 
z Energetického zákona.

5) O vzniku okolnosti vylučující odpovědnost a jejích podrobnostech uvědomí Smluvní strana dovolávající se této 
okolnosti vylučující odpovědnost neprodleně druhou Smluvní stranu, a to elektronickou poštou. Toto oznámení musí 
být neprodleně potvrzeno doporučeným dopisem. Na požádání předloží Smluvní strana důvěryhodný důkaz o vzniku 
a trvání okolnosti vylučující odpovědnost.

6) Smluvní strana dotčená okolností vylučující odpovědnost je povinna neprodleně písemně vyzvat druhou Smluvní stranu 
k jednání o překonání této okolnosti vylučující odpovědnost.

7) Pokud se Smluvní strany nedohodnou písemně jinak, pokračují po vzniku okolnosti vylučující odpovědnost v plnění 
svých závazků podle Smlouvy, dokud je to technicky a ekonomicky možné, a budou hledat jiné alternativní prostředky 
pro plnění Smlouvy, kterým nebrání okolnost vylučující odpovědnost.

IX. Společná a závěrečná ustanovení 

1) Podpisem této Smlouvy Smluvní strany potvrzují správnost a platnost uvedených údajů, uvedených v záhlaví Smlouvy 
– Smluvní strany.

2) Práva ani povinnosti vzniklé Výrobci z této Smlouvy nesmí být postoupeny bez předchozího písemného souhlasu 
Vykupujícího. Za písemnou formu nebude pro tento účel považována výměna e-mailových, či jiných elektronických 
zpráv.
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3) V případě, že má Výrobce v úmyslu ukončit provozování Výrobny elektřiny, je tuto skutečnost povinen oznámit 
Vykupujícímu nejméně tři (3) kalendářní měsíce před plánovaným ukončením provozu. V opačném případě odpovídá 
Výrobce Vykupujícímu za újmu tím způsobenou.

4) Smluvní strany se výslovně dohodly, že vylučují v rozsahu maximálně přípustném dle kogentních ustanovení právních 
předpisů aplikaci následujících ustanovení OZ: § 557; § 558 odst. 2 (druhá věta); § 1748; § 1765 odst. 1; § 1766; 
§ 1977; § 1978; § 1980; § 2002; § 2003; § 2050; a § 2051.

5) Smluvní strany přebírají nebezpečí změny okolností ve smyslu ustanovení § 1765 odst. 2 OZ.

6) Smluvní strany jsou si vědomy toho, že v rámci plnění Smlouvy mezi nimi může dojít ke vzájemnému poskytnutí 
informací, které budou považovány za důvěrné. Za důvěrné informace jsou považovány zejména osobní údaje 
ve smyslu zákona č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů, obchodní tajemství ve 
smyslu OZ, informace výslovně označené za důvěrné a další informace mající důvěrnou povahu s ohledem na jejich 
obsah. Každá ze Smluvních stran se zavazuje poskytnout veškerou součinnost nezbytnou pro zajištění ochrany 
důvěrných informací v souladu s dotčenými právními předpisy a ujednáními Smluvních stran.

7) Jakékoliv změny Smlouvy lze učinit pouze písemnými vzestupně číslovanými dodatky, které budou za dodatek této 
Smlouvy výslovně označené a podepsané oprávněnými zástupci Smluvních stran.

8) Veškerá komunikace mezi Smluvními stranami v souvislosti s plněním této Smlouvy musí probíhat písemnou formou 
(e-mailová komunikace je akceptována, pokud nebyla v textu této Smlouvy výslovně vyloučena) a mezi kontaktními 
osobami stanovenými v záhlaví Smluvních stran nebo v příloze č. 1.

9) Neuplatnění jakéhokoliv práva nebo nároku podle této Smlouvy nebude interpretováno jako vzdání se takového práva 
nebo nároku a žádným způsobem neovlivní právo dotčené Smluvní strany na pozdější uplatnění takového práva nebo 
nároku.

10) Smluvní strany učiní a provedou všechny další úkony, které mohou být rozumně vyžadovány k řádnému splnění této 
Smlouvy.

11) Tato Smlouva a všechny mimosmluvní závazky vzniklé na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s ní se řídí českým 
právem.

12) Jakékoli spory, sporné nároky či sporné otázky vzniklé na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s ní (včetně sporů 
týkajících se její existence, platnosti nebo výkladu) budou předány k rozhodnutí příslušnému soudu v České republice. 

13) Je-li nebo stane-li se některé ustanovení této Smlouvy neplatné či neúčinné, nedotýká se to ostatních ustanovení 
Smlouvy. Smluvní strany se v tomto případě zavazují nahradit ustanovení neplatné a/nebo neúčinné ustanovením 
novým, které by nejlépe odpovídalo zamýšlenému účelu původního ustanovení. 

14) Nestanoví-li Smlouva jinak, řídí se vzájemné vztahy Smluvních stran ustanoveními OZ.

15) Tato Smlouva je sepsána ve dvou stejnopisech, každý s platností originálu, z nichž každá Smluvní strana obdrží 
po jednom vyhotovení. 

16) Nedílnou součástí této Smlouvy je Příloha č. 1: Kontaktní osoby. 

V Praze, dne…………………… 2025 V Praze, dne: ………………2025

za Výrobce za Vykupujícího 

Povodí Vltavy, státní podnik ČEZ, a. s.

__________________________________________ __________________________________________
RNDr. Petr Kubala
generální ředitel

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
expert prodeje energií v areálech elektráren

__________________________________________ __________________________________________ 
[jméno] xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
[pozice] specialista prodeje energií v areálech elektráren 
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PŘÍLOHA Č. 1:     KONTAKTNÍ OSOBY 

Za Výrobce

Osoba oprávněná k jednání ve věcech obchodních a smluvních

e-mail: xxxxxxxxxxxxxxx
tel.: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
mobil: xxxxxxxxxxx

Osoba pověřená pro technická jednání

e-mail: xxxxxxxxxxxxxxxxxxx
tel.: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
mobil: xxxxxxxxxxx

    Osoba pověřená pro technická jednání a sjednávání diagramů 
 

e-mail: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
tel.: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
mobil: xxxxxxxxxxx

    Osoba pověřená pro účtování a placení
 

e-mail: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
tel.: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
mobil: xxxxxxxxxxx

Za Vykupujícího

   Osoba oprávněná k jednání ve věcech smluvních

e-mail:  xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
tel.: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
mobil:    xxxxxxxxxxx

Osoba pověřené pro operativní obchodní jednání

e-mail: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
tel.: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
mobil: xxxxxxxxxxx

    Osoba pověřená pro účtování a placení 
 

e-mail: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
tel.: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
mobil: xxxxxxxxxxx

Osoba pověřené pro operativní technická jednání 
e-mail: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
tel.: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
mobil: xxxxxxxxxxx


